
MORNING OFFERING

O Jesus, through the Immaculate Heart of Mary, I
offer you my prayers, works, joys, and sufferings of
this day for all the intentions of your Sacred Heart,
in union with the Holy Sacrifice of the Mass
throughout the world. I offer them for the salvation
of souls, the reparation of sins, and the reunion of all
Christians, in particular for the intentions of the
Holy Father. Amen.

OFRENDA DE LA MAÑANA

Oh Jesús, por el Inmaculado Corazón de María, te
ofrezco mis oraciones, trabajos, alegrías y
sufrimientos de este día por todas las intenciones de
tu Sagrado Corazón en unión con el Santo Sacrificio
de la Misa en todo el mundo, por la salvación de las
almas, la reparación de los pecados, la reunión de
todos los cristianos, y en particular por las
intenciones del Santo Padre. Amén.
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25 MAY 2025
MAY:  MONTH OF THE BLESSED VIRGIN MARY – MES DE LA SANTÍSIMA VIRGEN MARÍA

WEEKLY MASSES & IMPORTANT PARISH EVENTS – MISAS SEMANALES E EVENTOS IMPORTANTES PARROQUIALES

Confessions/Confesiones – Saturday/Sabado 4 PM; Sunday/Domingo 8:30AM; 10:30AM
Adoration/Adoración Fridays 8:30AM-6:00PM   
Ministry Schedules – www.stjosephmayfield.com

DATE/FECHA INTENTION/INTENCIÓN  
24 May 4:30PM Steve Thompson Family Living/Deceased
25 May 9:00AM †Otis Lancaster
25 Mayo 11:00AM Todos los Feligreses
28 May 8:00AM †Tony Luciano
29 May 8:00AM †Richard Greene
30 May 8:00AM †Msgr Bernard Powers
30 May 6:00PM Santo Rosario y Santa Comunión
31 May 4:30PM †Don Kilcoyne
01 June 9:00AM †Richard Greene
01 Junio 11:00AM Todos los Feligreses

OUR SYMPATHY & PRAYERS - 
are extended to Michael (Amy) & Morgan Elliott, in the passing of his brother,
Keith Elliott, to the judgement seat of the Almighty God.  

are extended to Rita (Jerry) Suiter & Family in the passing of their daughter,
Donna Suiter, to the judgement seat of the Almighty God.

are extended to Mary Jean Scott & Family in the passing of her sister, Brenda
Shelton, to the judgement seat of the Almighty God.

Eternal rest grant unto them, O Lord, and let perpetual light shine upon them. 
May their souls and the souls of all the faithful departed, through the mercy of
God, rest in peace.  Amen.

DIOCESE OF OWENSBORO, KENTUCKY OFFICE OF SAFE ENVIRONMENT – To report suspected abuse, call the Kentucky Child Protection Hot Line: 1-877-KYSAFE1
or 1-877-597- 2331 (Toll Free) or contact your local Commonwealth Attorney. To report abuse to the diocese, current or past, by anyone acting in the name of the Church,
call Scott Ingram, Pastoral Assistance Coordinator (English) at 270-852-8380 or Miguel Quintanilla, Pastoral Assistance Coordinator (Spanish) at 270-880-8360_ You may
also visit the Office of Safe Environment (owensborodiocese.org/safe) for more information. To make a report of sexual abuse of a minor and related misconduct by
bishops, go to ReportBishopAbuse.org or call 1-800-276-1562. Saint Joseph, foster father of Jesus, help us to protect our children from all abuse.

OFICINA DE MEDIO AMBIENTE SEGURO DE LA DIÓCESIS DE OWENSBORO, KENTUCKY - Para denunciar una sospecha de abuso, llame a la Linea Directa de Protección
lnfantil de Kentucky: 1-877-KYSAFE1 o 1-877-597-2331 (llamada gratuita) o comuniquese con su Fiscal Local del Commonwealth. Para reportar abuso, actual o pasado,
a la diócesis por parte de cualquier persona que actue en nombre de la Iglesia, llame a Scott Ingram, Coordinadora de Asistencia Pastoral (ingles) al 270-852-8380, o Miguel
Quintanilla, Coordinadora de Asistencia Pastoral (español) al 270-880-8360. Tambien puede visitar la Oficina de Ambiente Segura (owensborodiocese.org/safe) para obtener
mas información. Para hacer un informe de abuso sexual de un menor de edad o conducta inapropiada relacionada por parte de algun obispo, visite
https://reportbishopabuse.org/es.  San José, padre adoptivo de Jesús, ayúdanos a proteger a nuestros hijos de todo abuso.



OVERNIGHT CAMP-OUT FOR THIS PAST YEAR’S WEDNESDAY NIGHT STUDENTS AT THE BATTLE RANCH – is rescheduled for Friday,
6 June.  You must register by filling out permission form at the weekend Masses 24-25 May, 31May - 1 June.  
CAMPAMENTO NOCTURNO PARA ESTUDIANTES DEL MIÉRCOLES POR LA NOCHE DEL AÑO PASADO EN THE BATTLE RANCH: se
reprograma para el viernes 6 de junio. Debe registrarse llenando el formulario de permiso en las misas de fin de semana del 24 al 25
de mayo y del 31 de mayo al 1 de junio.

YOUTH RETREAT – mark your calendars: 20-22 July.  This retreat will be for parishioners who will be in 8th -12th Grades in the next
school year.  More information to come.

RETIRO JUVENIL – Anoten en sus calendarios: del 20 al 22 de julio. Este retiro será para feligreses que cursarán de 8.º a 12.º grado el
próximo año escolar. Próximamente habrá más información. 

SVDP-Present needs-cereal/toiletries/soup/detergente/paper towels/canned goods/spaghetti and sauce/peanut  butter, crackers, toilet
paper Thank you for your continued support.
Ahora Necesitamos champú/jabón,pasta de dientes/toallas de papel,detergente/cereales/espaguéti y marinara/latas de fruta o
vegetales/sopa/papel higiénico/maní de cacahuate y galletas saladas Gracias por su apoyo.

ST. JOSEPH'S WOMEN'S GROUP  Please join us on the 1st & 3rd Mondays of each month, 6:30PM, Parish Center,  for fellowship,
prayer, faith learning and social outreach.

MOTHER’S AND FATHER’S DAY CELEBRATION POTLUCK Sunday, June 1 at 12:20PM in the Parish Center. Bring a casserole
or side dish to celebrate birth parents, adoptive parents, and spiritual parents. Everyone is invited to attend.  Drinks and desserts will be
provided by the English Women’s Group. 

COMIDA COMIDA PARA CELEBRAR EL DÍA DE LA MADRE Y EL PADRE, domingo 1 de junio a las 12:20 p. m. en el Centro
Parroquial. Traiga una cazuela o guarnición para celebrar a los padres biológicos, adoptivos y espirituales. Todos están invitados. Por
favor, inscríbase en la puerta principal de la iglesia los días 24 y 25 de mayo. El Grupo de Mujeres Inglesas proporcionará bebidas y
postres.  

A SOLEMN ACT OF CONSECRATION TO THE IMMACULATE HEART OF MARY BY VENERABLE POPE PIUS XII (†1958)
Most Holy Virgin Mary, tender Mother of men, to fulfill the desires of the Sacred Heart of Jesus and the request of the Vicar of Your Son on earth,
we consecrate ourselves and our families to your Sorrowful and Immaculate Heart, O Queen of the Most Holy Rosary, and we recommend to You,
all the people of our country and all the world.  Please accept our consecration, dearest Mother, and use us as You wish to accomplish Your designs
in the world.  O Sorrowful and Immaculate Heart of Mary, Queen of the Most Holy Rosary, and Queen of the World, rule over us, together with the
Sacred Heart of Jesus Christ, Our King. Save us from the spreading flood of modern paganism; kindle in our hearts and homes the love of purity, the
practice of a virtuous life, an ardent zeal for souls, and a desire to pray the Rosary more faithfully.  We come with confidence to You, O Throne of
Grace and Mother of Fair Love. Inflame us with the same Divine Fire which has inflamed Your own Sorrowful and Immaculate Heart. Make our hearts
and homes Your shrine, and through us, make the Heart of Jesus, together with your rule, triumph in every heart and home.  Amen.

ACTO DE CONSAGRACIÓN AL INMACULADO CORAZÓN DE MARÍA POR EL VENERABLE PAPA PIO XII(†1958)
¡Oh Reina del Santísimo Rosario, auxilio de los cristianos, refugio del género humano, vencedora de todas las batallas de Dios! Ante vuestro Trono
nos postramos suplicantes, seguros de impetrar misericordia y de alcanzar gracia y oportuno auxilio y defensa en las presentes calamidades, no por
nuestros méritos, de los que no presumimos, sino únicamente por la inmensa bondad de vuestro maternal Corazón.  En esta hora trágica de la historia
humana, a Vos, a vuestro Inmaculado Corazón, nos entregamos y nos consagramos, no sólo en unión con la Santa Iglesia, cuerpo místico de vuestro
Hijo Jesús, que sufre y sangra en tantas partes y de tantos modos atribulada, sino también con todo el Mundo dilacerado por atroces discordias, abrasado
en un incendio de odio, víctima de sus propias iniquidades.  Que os conmuevan tantas ruinas materiales y morales, tantos dolores, tantas angustias de
padres y madres, de esposos, de hermanos, de niños inocentes; tantas vidas cortadas en flor, tantos cuerpos despedazados en la horrenda carnicería,
tantas almas torturadas y agonizantes, tantas en peligro de perderse eternamente. Vos, oh Madre de misericordia, impetradnos de Dios la paz; y, ante
todo, las gracias que pueden convertir en un momento los humanos corazones, las gracias que preparan, concilian y aseguran la paz. Reina de la paz,
rogad por nosotros y dad al mundo en guerra la paz por que suspiran los pueblos, la paz en la verdad, en la justicia, en la caridad de Cristo. Dadle la
paz de las armas y la paz de las almas, para que en la tranquilidad del orden se dilate el reino de Dios. Conceded vuestra protección a los infieles y a
cuantos yacen aún en las sombras de la muerte; concédeles la paz y haced que brille para ellos el sol de la verdad y puedan repetir con nosotros ante
el único Salvador del mundo: Gloria a Dios en las alturas y paz en la tierra a los hombres de buena voluntad  Dad la paz a los pueblos separados por
el error o la discordia, especialmente a aquellos que os profesan singular devoción y en los cuales no había casa donde no se hallase honrada vuestra
venerada imagen (hoy quizá oculta y retirada para mejores tiempos), y haced que retornen al único redil de Cristo bajo el único verdadero Pastor.
Obtened paz y libertad completa para la Iglesia Santa de Dios; contened el diluvio inundante del neopaganismo, fomentad en los fieles el amor a la
pureza, la práctica de la vida cristiana y del celo apostólico, a fin de que aumente en méritos y en número el pueblo de los que sirven a Dios. 
Finalmente, así como fueron consagrados al Corazón de vuestro Hijo Jesús la Iglesia y todo el género humano, para que, puestas en El todas las
esperanzas, fuese para ellos señal y prenda de victoria y de salvación; de igual manera, oh Madre nuestra y Reina del Mundo, también nos consagramos
para siempre a Vos, a vuestro Inmaculado Corazón, para que vuestro amor y patrocinio aceleren el triunfo del Reino de Dios, y todas las gentes,
pacificadas entre sí y con Dios, os proclamen bienaventurada y entonen con Vos, de un extremo a Otro de la tierra, el eterno Magníficat de gloria, de
amor, de reconocimiento al Corazón de Jesús, en sólo el cual pueden hallar la Verdad, la Vida y la Paz.  Amén.


